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LISA 

NÕUKOGU JÄRELDUSED,  

mis käsitlevad ELi ja selle liikmesriikide keskpika tähtajaga prioriteete seoses ÜRO Toidu- ja 

Põllumajandusorganisatsiooniga (FAO) 

 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

 

1. KINNITADES TAAS Euroopa Liidu (edaspidi „EL“) ja selle liikmesriikide kindlat tahet 

edendada ELi välistegevuse ühe olulise eesmärgina reeglipõhist korda, mille keskmes on 

Ühinenud Rahvaste Organisatsioon; TULETADES sellega seoses MEELDE nõukogu 

järeldusi Euroopa Liidu üldise välis- ja julgeolekupoliitika strateegia kohta1; 

 

2. KINNITADES TAAS ELi ja selle liikmesriikide kindlat tahet rakendada kestliku arengu 

tegevuskava aastani 2030 ja saavutada 2030. aastaks kestliku arengu 17 eesmärki; 

TULETADES sellega seoses MEELDE nõukogu järeldusi „ELi vastus kestliku arengu 

tegevuskavale aastani 2030“2 ja Euroopa arengukonsensust3, kaasa arvatud ELi ja selle 

liikmesriikide võetud kohustusi seoses toiduga kindlustatuse ja toitumise ning säästva 

põllumajanduse, metsanduse ja kalapüügiga; RÕHUTADES, et kestlikkusega seotud 

probleemid on omavahel seotud ja nende tõhusaks lahendamiseks tuleb käsitleda kestliku 

arengu eesmärkide vahelisi seoseid tervikliku ja ühtse lähenemisviisi abil, mis võtab kõikidel 

tasanditel arvesse kõiki kolme mõõdet; 

                                                 
1 13202/16. 
2 10370/17. 
3 ELT C 210, 30.6.2017, lk 1. 
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3. KORRATES, et EL ja selle liikmesriigid on võtnud kohustuse Pariisi kliimakokkulepe 

täielikult rakendada ning olla selles küsimuses jätkuvalt eestvedaja rollis; TULETADES 

sellega seoses MEELDE nõukogu järeldusi, mis käsitlevad Pariisi kokkulepet ja ÜRO 

kliimamuutuste raamkonventsiooni kohtumiste ettevalmistamist4; 

 

4. RÕHUTADES, kui tähtis on, et tegevuskava 2030 rakendamine toimuks tihedas kooskõlas 

Pariisi kliimakokkuleppe ja teiste rahvusvaheliste kohustuste täitmisega; 

 

5. RÕHUTADES tähtsat ja ainulaadset rolli, mis on ÜRO süsteemis FAO-l kui ülemaailmsel 

teadmusorganisatsioonil, mis tegeleb säästva põllumajanduse, metsanduse, kalapüügi ja 

vesiviljeluse ning toiduga kindlustatuse ja toitumise küsimustega; RÕHUTADES, et FAO-l 

on oluline osa ka tegevuskavaga 2030 ja Pariisi kokkuleppega seotud küsimustes; 

 

6. RÕHUTADES ELi ja selle liikmesriikide ning FAO vahelisi pikaajalisi ja viljakaid 

partnerlussuhteid; RÕHUTADES ELi ja selle liikmesriikide olulist panust FAO töösse tema 

kõigis tegevusvaldkondades, mis väljendub muu hulgas selles, et nad on peamised FAO 

üldeelarvesse panustajad, ning nende pühendumust FAOga tehtava koostöö konsolideerimisel 

ja tugevdamisel; 

                                                 
4 13198/17. 
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FAO roll ülemaailmse kestliku arengu ja kliimamuutuste tegevuskava edendajana seoses 

niisuguste küsimustega nagu põllumajandus, metsandus, kalavarud, toiduga kindlustatus ja 

toitumine 

 

7. TUNNISTAB FAO olulist tuge, mida ta pakub oma liikmetele tegevuskava 2030 

rakendamisel ja kestliku arengu eesmärkide saavutamisel, kasutades selleks 

poliitikasuuniseid, tehnilisi nõuandeid, programmide ja projektide rakendamist ning 

edusammude jälgimist ja läbivaatamist; RÕHUTAB, et FAO-l on keskne vastutus eelkõige 

2. eesmärgi ning tema volitustega seotud muude eesmärkide elluviimise eest, ning 

TOONITAB, et FAO kui kestliku arengu 21 näitaja üle järelevalve teostajal on otsustava 

tähtsusega ülesanne anda nõu kestliku arengu eesmärkide vaheliste kattuvuste osas ning 

panustada ülemaailmsesse läbivaatamisprotsessi, sealhulgas tagada täpsete põllumajandust ja 

maaelu puudutavate andmete kättesaadavus; 

 

8. RÕHUTAB, et FAO-l on tähtis roll Pariisi kokkuleppe rakendamisel, eriti pakkudes tehnilist 

oskusteavet, et toetada oma liikmete jõupingutusi kliimamuutuste tagajärgede leevendamiseks 

ja nendega kohanemiseks, kaasa arvatud nende riiklikult kindlaksmääratud panuste 

kontekstis; KUTSUB FAOd ÜLES oma kasutama oma kliimastrateegia rakendamisel täiel 

määral ära säästva põllumajanduse, metsanduse, kalavarude ja vesiviljeluse (sealhulgas sinise 

kasvu algatuse raames) potentsiaali kliimamuutusi ja arengut puudutavate tegevuskavade 

vaheliste sünergiate loomiseks; KUTSUB sellega seoses FAOd ÜLES jätkama jõupingutusi 

säästva tootmise lähenemisviiside edendamiseks, mis hõlmavad jätkusuutlikkuse kõiki kolme 

mõõdet, ning pöörama seejuures erilist tähelepanu agroökoloogiale, mahepõllumajandusele ja 

jätkusuutlikule toodangu kasvule, nagu ka säästvale mullamajandamisele, säästvale 

metsamajandusele ja säästvale kalapüügile, sealhulgas ebaseadusliku, reguleerimata ja 

teatamata kalapüügi vastase võitluse tõhustamisele ookeanide rahvusvahelise majandamise 

parandamiseks; 
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9. KUTSUB FAOd ÜLES hakkama eestvedajaks küsimuses, mis puudutab solidaarse 

säästvamale põllumajandusele ja jätkusuutlikumatele toidusüsteemidele ülemineku 

edendamist, ning KUTSUB FAOd sellega seoses ÜLES tegema proaktiivselt jõupingutusi, 

juhtimaks tähelepanu toidu tegelikule hinnale, pöörates asjakohast tähelepanu 

toidusüsteemide positiivsetele ja negatiivsetele välismõjudele; RÕHUTAB vajadust edendada 

säästvat tootmist ja tarbimisharjumusi, pöörates erilist tähelepanu jõupingutustele, mis on 

suunatud toidukao ja toidujäätmete vältimisele ja vähendamisele; 

 

10. RÕHUTAB vastutustundlike avalike ja/või erainvesteeringute tähtsust toidutööstuse sektori 

jaoks, kooskõlas FAO põhimõtetega toidu- ja põllumajandussüsteemidesse vastutustundlikult 

investeerimise kohta (RAI) ning eesmärgiga luua kaasavat majanduskasvu ja töökohti, eriti 

neis maapiirkondades mõnel pool maailmas, kus noorte hulk kasvab kiiresti, eelkõige 

Aafrikas; KUTSUB sellega seoses FAOd ÜLES edendama oma volituste piires ja partnerluses 

asjaomaste ÜRO organisatsioonide ning rahvusvaheliste finantseerimisasutustega toidu- ja 

põllumajandussüsteemidesse vastutustundlikult investeerimist käsitlevate põhimõtete 

rakendamist ning poliitikat, mis soodustab inimväärsete töökohtade loomist noorte jaoks maal 

ja aitab võidelda vaesuse, ebavõrdsuse ja ebaseadusliku rände põhjuste vastu; 

 

11. KUTSUB toiduga kindlustamatuse peapõhjuste vastu võitlemiseks ja igasuguse 

väärtoitumisega tegelemiseks FAOd ÜLES pöörama oma volituste piires erilist tähelepanu 

teisel rahvusvahelisel toitumisalasel konverentsil võetud kohustuste täitmiseks, milleks on 

meetmed eesmärgiga edendada maaomandiga seotud õiguste järgimist kooskõlas maaomandi, 

kalavarude ja metsade vastutustundlikku majandamist käsitlevate vabatahtlike suunistega 

(VGGT) ning tagada turvaline ja võrdne juurdepääs tootmisressurssidele, pidades eriti silmas 

eriti väikepõllumajandustootjaid ning pöörates erilist tähelepanu naistele ja noortele; 

RÕHUTAB sellega seoses, kui tähtis on rakendada territoriaalseid lähenemisviise, hõlbustada 

põllumajanduslike pereettevõtete turulepääsu ja võtta meetmeid toiduainete hinna liigse 

volatiilsuse küsimuses; 
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12. RÕHUTAB, kui tähtis on üleilmses plaanis FAO tegevus analüüsi ja statistika valdkonnas, 

samuti tema standardimise ja normatiivide alane tegevus; RÕHUTAB vajadust eraldada FAO 

põhieelarvest piisavad ressursid nende tegevuste jaoks, kaasa arvatud nõuandeorganite ja 

FAO / Maailma Terviseorganisatsiooni (WHO) ühise toidustandardite programmi („Codex 

alimentarius“) sekretariaadi ja rahvusvahelise taimekaitsekonventsiooni sekretariaadi jaoks, 

samuti FAO, WHO ja Maailma Loomatervise Organisatsiooni (OIE) ühiste tegevuste jaoks 

piiriüleste loomataudide ja antimikroobikumiresistentsuse küsimuses kooskõlas terviseühtsuse 

lähenemisviisiga; 

 

FAO kui teadmusorganisatsioon, millel on oma otstarve laiemas ÜRO süsteemis 

 

13. RÕHUTAB vajadust jätkata jõupingutusi selle tagamiseks, et FAO oleks tõhus, tulemuslik ja 

läbipaistev teadmusorganisatsioon, mille aluseks on tulemuspõhine juhtimine ja vastutus 

kõigil tasanditel, tõhus dialoog ja suhtlus oma liikmetega ning mitmekesisusest, 

võrdõiguslikkusest, läbipaistvusest ja tulemustest juhinduv personalipoliitika, mis on täielikult 

kooskõlas ÜRO ühise süsteemiga; 

 

14. RÕHUTAB vajadust tagada piisava ja asjakohase tehnilise oskusteabe kättesaadavus FAO 

peakorteris Roomas ning FAO detsentraliseeritud büroodes, et organisatsioon saaks tõhusalt 

oma volitusi täita; MÄRGIB sellega seoses, et FAO-l on oluline osa toiduga kindlustatust ja 

toitumist parandavate meetmete ning humanitaarabi sidumisel nii arengu kontekstis kui ka 

teravates ja pikaajalistes kriisiolukordades; 
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15. RÕHUTAB vajadust tõhustada FAOs soolisele mitmekesisusele suunatud lähenemisviise ja 

edendada naiste mõjuvõimu suurendamist nii kõigis tema tegevustes kui ka kõigil tasanditel 

organisatsiooni sees; RÕHUTAB, et tähtis on rakendada kogu ÜRO süsteemis meetmed, 

mille eesmärk on ennetada seksuaalset ärakasutamist, väärkohtlemist ja kiusamist ning muud 

liiki kiusamist ja võimuseisundi kuritarvitamist ning nende vastu võidelda, ning KUTSUB 

FAOd ÜLES sellega seoses tehtud edusammude kohta korrapäraselt aru andma; 

 

16. RÕHUTAB, kui olulised on FAO toetatavad paljusid sidusrühmi kaasavad ja muud 

partnerlused ning põhjalik konsulteerimine kodanikuühiskonna, teadlaste ja erasektoriga ning 

nende osalemine, kasutades nõnda oskusi ja teadmisi ning laiendades ressursibaasi; 

RÕHUTAB sellega seoses vajadust tagada täielik läbipaistvus ja vastutus ning nõuetekohased 

juhtimis- ja otsustusprotsessid, et hoida ära huvide konfliktid, ning KUTSUB FAOd ÜLES 

viima korrapäraselt läbi hindamised nende partnerluste mõju kohta FAO tegevusele ja nende 

panuse kohta kestliku arengu eesmärkide saavutamisse; 

 

17. RÕHUTAB, et jätkuvalt on vajalik FAO tõhus koostöö ja suurem sünergia ÜRO muude 

asjaomaste põllumajanduse, metsanduse, kalavarude, toiduga kindlustatuse ja toitumise ning 

toiduohutusega seotud ülemaailmsete küsimustega tegelevate ametite, eelkõige 

Rahvusvahelise Põllumajanduse Arengu Fondi (IFAD), Maailma Toiduprogrammi ja 

WHOga; VÄLJENDAB HEAMEELT iga-aastaste, Roomas asuvate ametitega tehtavat 

koostööd käsitlevate eduaruannete üle, millest on kasu FAO, IFADi ja Maailma 

Toiduprogrammi ühiste koostööpüüdluste mõju hindamisel; RÕHUTAB, et FAO, IFADi ja 

Maailma Toiduprogrammi ühiste koostööpüüdluste osaks peavad alati olema ühishindamised, 

riiklikul tasemel koostöö, stimuleerivad meetmed ja ühised näitajad koostöö mõju 

hindamiseks; 



 

 

10227/18   tv/nr 8 
LISA DGB 2B  ET 
 

18. RÕHUTAB, et FAO-l on tähtis koos IFADi ja Maailma Toiduprogrammiga aktiivselt toetada 

ja hõlbustada maailma toiduga kindlustatuse komitee, kaasa arvatud selle kõrgetasemelise 

eksperdirühma tööd ning edendada kõikide maailma toiduga kindlustatuse komitee 

olulisemate poliitikasuuniste, eelkõige VGGT, RAI ja FFA5 rakendamist, mille Maailma 

Toiduprogramm on välja töötanud inimeste piisava toidu õiguse teostamise käigus; KUTSUB 

FAOd ÜLES integreerima need poliitikasoovitused kõigisse oma valdkondlike projektidega 

seotud tegevustesse ning riiklikul tasemel poliitika kujundamisse, samuti oma 

partnerluslepingutesse teiste rahvusvaheliste ja piirkondlike organisatsioonidega, 

doonorriikidega, kodanikuühiskonna organisatsioonidega ja erasektoriga; 

 

19. KUTSUB FAOd ÜLES täitma ÜRO arengusüsteemi reformi [mis võeti ÜRO Peaassamblees 

vastu 31. mail 2018]6 rakendamisel oma rolli täies ulatuses ning viima oma tegevused 

kooskõlla ÜRO Peaassamblee resolutsiooni vastavate sätetega, kaasa arvatud selles osas, mis 

puudutab püsikoordinaatorite uut rolli ja püsikoordinaatorite süsteemi kulude jagamise 

mudelit, ÜRO arenguabi raamistikke ja uue põlvkonna ÜRO meeskondi, ning KUTSUB 

FAOd ÜLES tehtud edusammudest oma liikmetele korrapäraselt aru andma; 

                                                 
5 Tegevusraamistik toiduga kindlustatuse ja piisava toitumise tagamiseks pikaajalistes kriisides. 
6 ÜRO Peaassamblee resolutsioon A/72/L.52: „Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 

arengusüsteemi kohandamine, võttes arvesse ÜRO süsteemi arendamise poliitika iga nelja 
aasta tagant toimuvat põhjalikku läbivaatamist“. 
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ELi ja selle liikmesriikide ning FAO vaheline koostöö 

 

20. TUNNISTAB, et ELi ja selle liikmesriikide jaoks on oluline jätkata FAO aktiivset toetamist 

selle põhiülesannetes ning jõupingutustes edendada ülemaailmse kestliku arengu ja 

kliimamuutuste tegevuskava küsimustes, mis on seotud põllumajanduse, metsanduse, 

kalavarude, toiduga kindlustatuse ja toitumisega; 

 

21. JÄTKAB HEA MEELEGA aktiivselt ELi ja selle liikmesriikide ning FAO vahelist koostööd, 

mis puudutab FAO standardimise ja normatiivide alast tegevust, eelkõige koostööd 

FAO/WHO ühise toidustandardite programmi („Codex alimentarius“) sekretariaadi, 

rahvusvahelise taimekaitsekonventsiooni sekretariaadi ning nende teadusküsimustes nõu 

andvate organitega, ning FAO, WHO ja OIE ühiste tegevuste toetamist piiriüleste 

loomataudide ja antimikroobikumiresistentsuse küsimuses ja kooskõlas terviseühtsuse 

lähenemisviisiga; 

 

22. RÕHUTAB, et tähtis on nii ELi ja FAO teadus- ja akadeemiliste asutuste vahelise vastastikku 

kasuliku koostöö tõhustamine kui ka teadusuuringute tulemusel tehtud järelduste suurem 

rakendamine FAO töös; 

 

24. RÕHUTAB, et ELi ja selle liikmesriikide jaoks on jätkuvalt elutähtis teha FAO piirkondlike 

rühmadega kooskõlastatud koostööd vastastikuse usalduse, tõhususe ja täiendavuse 

suurendamiseks ning pidada FAO kõrgema juhtkonnaga korrapäraseid ja strateegilisi 

dialoogikohtumisi. 
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